mpototnuL — have authority over

[UBS] mpototnut (aor. inf. mpootf‘aL ; pf. ptc. mpoeotwic) be a leader, have authority over, manage; care for, give help;
engage in, practice (Tt 3.8, 14)

[Fri] mpotatnuL 2aor. mpoéatny; pf. ptc. mpoeotwc; intransitively in the NT; (1) middle put oneself (responsibly) at the head,
lead, direct, rule (1T 5.17); (2) active, of a protective leadership care for, help, give aid (1TH 5.12); (3) of responsible
preoccupation with something devote oneself to, engage in, strive for (T1 3.8)

[GING] mpototnui—1. be at the head (of), rule direct w. gen. 1 Ti 3:4f, 12; 5:17. Perh. Ro 12:8; 1 Th 5:12.—2. be
concerned about, care for, give aid perh. Ro 12:8; 1 Th 5:12. Busy oneself with, engage in w. gen. Tit 3:8, 14.* [pg
168]

[LN] mpototapar (+2 aor, pf act) (aor inf mpootiver pf ptc mpoeotuic) (a) guide 36.1 (b) be active in helping 35.12 (c)

strive to 68.67
36.1 fjyéopar; mpoiotapal; katevdivw; dépw; dyw: to so influence others as to cause them to follow a recommended
course of action - 'to guide, to direct, to lead.' fyéopaL: yLvécBw ... 6 fyolperog we 6 Siocovdr 'he who takes the lead
must be like the one who serves' or 'he who is the master must be like one who serves' Lk 22.26; uvnuovetete tov
fyoupévwr tudv ‘remember your leaders' or ‘... masters' He 13.7. mpototapal: Tpolotauévoug Y év kuply kol
vouvBetobrtag Ludc 'those who guide you in the Lord and instruct you' 1 Th 5.12. The phrase 'in the Lord' probably
refers to matters concerning the Christian life. katevflvw: 6 ¢ kOpLog kateudlvaL LUV Tag kapdlag el THY Gyamny Tod
8ecod 'may the Lord lead your hearts to the love for God' 2 Th 3.5. ¢épw: depducrol &v 16 aylw mreduatt 'being guided
by the Holy Spirit' Ac 15.29 (apparatus); ¢Aie o Tveldpetog dylov dpepduevor érainoar 'but being led by the Holy
Spirit, they spoke' 2 Pe 1.21. &yw: doov yap mvedpett eod dyovtar ‘for as many as are led by the Spirit of God' Ro
8.14.

In some languages it is difficult to distinguish readily between expressions for 'leading' and those which refer to
'ruling' or 'governing,' but it is important to try to distinguish clearly between these two different sets of
interpersonal relations. In some languages, the concept of 'leading' can be expressed by 'showing how to' or
‘demonstrating how one ought to." In other languages it is possible to speak of 'leading' as simply 'going ahead of,'
but too often such an expression may designate only 'a scout' who goes ahead to see whether things are safe, or it
may refer only to a person who insists on his prerogative as the most distinguished person in a group.

35.12 mpototapat: to be engaged in helping or aiding - 'to be active in helping, to be involved in giving aid.' {va
Pppovtilwoly kaddv épywy TpoiotaoBul ol memioteukdteg Be ‘SO that those who believe in God may fix their attention
on being active in providing help' or '... in giving aid' Tt 3.8.

68.67 mpototapel (and 2nd aorist, perfect active): to engage in something with intense devotion - 'to strive for, to
devote oneself to.' ol MuétepolL kaAdv épywr mpoiotacdul ‘our people should strive to do what is good' Tt 3.14.

[LS] mpototnut, f. -otriow: aor. i mpoliotnoa, part. mpootioag, inf. mpootfcaL: A. Causal in these tenses, as also in pres. and
aor. i med., to set before or in front, mpootoeg [o€] Tpwol paxeober Il. 2. to set over others, c. gen., Plat. Il. Med., mostly
in aor. i, to put another before oneself, choose as one's leader, Hdt.: c. gen., mpototacbar toutovi €xvtod to take as
one's leader, Plat. 2. to put before one, put in front, Hdt., etc. 3. metaph. to put forward as a pretence, use as a screen,
0 TV ApdLktudver ddyuate TpootioacBur Dem.; c. gen. to use one thing as a pretext for another, Id. 4. to prefer, value
one above another, twa twog Plat. B. Pass., with aor. 2 act. mpolotnv: pf. mpoéotnka, lon. 2 pl. mpoéotate, inf. mpocotavar,
part. Tpoeotdg: aor. i pass. mpoeotadny:i-to put oneself forward, come forward, Dem. 2. c. acc. to approach, Soph. 3. c.
dat. to stand before or face another, Id. Il. c. gen. to be set over, be the chief power, tfic "EAlddog, TdV *Apkadwy Hdt.:-
to be at the head of a party, act as chief or leader, Tov Tapaiwy, v ék tod mediov Id.; tod dnpov Thuc.: hence absol., ot
Tmpoeatdtec, lon. €drteg, the leading men, chiefs, leaders, Hdt., Thuc., etc. 2. in various relations, to govern, direct,
manage, ok 6pdd¢ oewutod Tpoéotnkag You do not manage yourself well, Hdt.; mp. tod éxvtod Plov Xen. 3. to stand
before so as to guard him, Hdt.; mpéotnte tiyne be our defence against fortune, Soph.; 6 mpootac tfig elprivng the
champion of peace, Aeschin.;-also, Tpototitnr dévov were the authors of death, Soph.:-absol., Béiex dpwyd mpootadévta
Id.

[Thayer] mpototnut: 2 aorist infinitive mpootfivat; perfect participle mpoeotdic; present middle mporatapar; from Homer, lliad
4, 156 down; 1. in the transitive tenses to set or place before; to set over. 2. in the perfect pluperfect and 2 aorist
active and in the present and imperfect middle a. to be over, to superintend, preside over (A. V. rule) (so from
Herodotus down): 1 Tim. 5:17; with a genitive of the person or thing over which one presides, 1 Thess. 5:12; 1 Tim.
3:4f,12. b. to be a protector or guardian; to give aid (Euripides, Demosthenes, Aeschines, Polybius): Rom. 12:8
((others with A. V. to rule; cf. Fritzsche at the passage; Stuart, commentary, excurs. xii.)). c. to care for, give attention
to: with a genitive of the thing, keAdv épywy, Titus 3:8,14; for examples from secular writings see Kypke and Lésner;
(some (cf. R. V. marginal reading) would render these two examples profess honest occupations (see épyov, 1); but cf.
€pyov, 3, p. 248b middle and Field, Otium Norv. pars iii, at the passage cited).*




Romans 12:8

he who exhorts, in exhortation; he who gives, with liberality; he who leads, with diligence; he who shows mercy, with
cheerfulness.

€lte O moupokaAdV Ev Th TapakAnoel: O petadLdolg év AmAGTNTL, O TPOoLoTAuEVog év omoudf, O EAedV év LAapdtntL.

1 Thessalonians 5:12

And we urge you, brethren, to recognize those who labor among you, and are over you in the Lord and admonish you,
Epwtduer ¢ Duag, adeddol, eldéval tolg komdrtag év Duly kol TPoloTauéroug DUAV v kuplw kol vouBetobvtag Duag

1 Timothy 3:4

one who rules his own house well, having his children in submission with all reverence

tod L8lov olkov kaA®g TpoioTapuevoy, Tékva Exovia €V LTOTAYT, METX TAONG OELVOTNTOG

1 Timothy 3:5

(for if a man does not know how to rule his own house, how will he take care of the church of God?);

(el &€ tic oD idlov olkou mpooThvaL ok oldev, TG ékkAnciag Beod EmpeAnoetalL;),

1 Timothy 3:12
Let deacons be the husbands of one wife, ruling their children and their own houses well.
dLakovoL €0twony pLaG yuvelkog drdpeg, Tékvwy KaA®g TpoioTaueroL kel TRV Lblwy olkwy.

1 Timothy 5:17
Let the elders who rule well be counted worthy of double honor, especially those who labor in the word and doctrine.
Ol koA@g Tpoeot@dteg mpeofitepol SLTARG TIUfG GELOVOBWONY, UAALOTK Ol KOTLAVTEG &V A0YW Kol SLdeokaAly.

Titus 3:8

This is a faithful saying, and these things | want you to affirm constantly, that those who have believed in God should
be careful to maintain good works. These things are good and profitable to men.

ITotog O Adyog: kel Tepl ToUTwy PovAopel oe StoPefurodobul, Tve dpovti{woly kaAdY épywr TpolotaoduL ol TEMLOTEUKOTES
0ed* ToDTR E0TLY KoK Kol WhEALUE. TOLG GrOpWTOLG.

Titus 3:14

And let our people also learn to maintain good works, to meet urgent needs, that they may not be unfruitful.
povBavétwony Se kol ol fuétepol kaA®Y épywr mpoiotacBol eic Tog dveykaieg xpelog, Tva pm wolw dkoprol.



